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THE CULTURAL PARADIGM OF RELIGIOUS AND AESTHETIC SYNCRETISM
OF THE SPIRITUAL SPHERE OF THE COSSACK CULTURE
Pishchanska Victoriia, PhD in Culturology, Associate Professor,
Dnipropetrovsk Regional Institute of Postgraduate Pedagogical Education, Dnipro

Through the polysemantic interpretation of the term «syncretismy, the type of mutual connection between the
religious and aesthetic sphere in the Cossack culture of the 17 th—18 th centuries is substantiated. The phenomenon and
concept of syncretism are represented in their historical and semantic evolution through the prism of cultural vision.
The spiritual sphere of the Cossack culture is considered in the light of the achievements of the national and world
cultural thought, in particular, from the point of view of the philosophy of ethnoculture.

Key words: spiritual sphere, Cossack culture, religious and aesthetic syncretism, Cossack Sacrum, aesthesis,
Ukrainian Baroque.
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The aim of this article is to research the religious and aesthetic categories, which are universal in relation to the
sphere of humanitarian knowledge and play a constitutive role in the space of culturological discourse, giving it an
integrating, syncretic character that reveals the spiritual integrity of culture.

The methodology of the study lies in applying methods of analysis, synthesis, comparison, generalization, as
well as in the using of terminological, ideological and semantic, historical and cultural approaches. This made it
possible to indicate the ethnocultural absorption of religious and aesthetic values in the formation of the spiritual
foundations of the Cossack culture, to define the nature of syncretism in the sphere of the Cossack Sacrum, and its
impact on the formation of the world-view and the Ukrainian Cossacks" aesthesis.

Results. 1t is established that the sacred category plays the most important role in the religious and aesthetic
space of the culturological discourse. Uniting religion and art, the sacred is a meta category that has a complex
character. Within the culturological paradigm of spiritual syncretism, it integrates not only the religious aspects
(considering the etymology of the notion as saint, sacred ones) but also, mainly, general philosophical, ethical, aesthetic
aspects, that have an unconditional axiological connection with the problems of formation of the cultural consciousness
of the person and society. Hence it follows the fundamental status of the sacred in genesis and the development of the
spiritual culture of any ethnic nation over a long period of time.

Novelty. An attempt is made in this paper to show the development of the culturological conception of the
religious and aesthetic syncretism of the spiritual sphere of the Cossack culture in the unity of faith and aesthesis,
Baroque pathetic and sacred antithetics in the world-view, in mentality and in the art of the Cossack Baroque, which has
a permanent cultural creative meaning in the history of Ukraine.

The practical significance. The scientific propositions formulated in this article can be used by Ukrainian educators in
teaching cultural studies, the history of Ukrainian culture, aesthetics, religious studies, the philosophy of ethnoculture, etc.
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Vnepuie 3aifiCHIOETbCS afganTalisi BiIOMHX 3aXiIHOEBPONEHCHKUX MPUHOMIB aHaji3y MYy3UYHO-PUTOPUUHUX
¢iryp nmo TexHounorii iX BUKOPHCTaHHS B CEMIOTUYHOMY JOCHIDKEHHI YKpalHChbKOi My3uku 0Oapoko. MexaHi3m
ajanTamii BKJIIOYA€E PO3MIMPEHHS i JOTIOBHEHHS BXK€ HASABHMX TMiIXOMIB 32 PaxXyHOK yBEIEHHS aBTOPCHKOI METOIMKH
PO3KOYBaHHS CaKpaJbHUX 3MICTiB CUMBOJIKH B YKPaiHCBKiif My3uii 6apoko, 1o 6a3yeTbesl Ha MOSICHEHHI CeMaHTHKA
CHUMBOJIy WUISIXOM 3iCTAaBIEHHA 3 IHIIUMHM TMOAIOHNMH 3aKOIOBAaHWMHM B CaKpalbHUX TEKCTaX CHMBOJIYHUMH
KOHLenTaMHu. PO3KOIyBaHHS cakpalbHUX 3MICTIB CHMBOJIKM YKpaiHChbKOi OapOKOBOi MY3WKH [O3BOJISIE BUSIBUTH
IyXOBHUY CTPIKEHb CTAHOBJICHHS HALlIOHATBHOT My3UYHOI KYJIBTYpH.
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Knwouogi cnosa: yxpaincbka My3HWKa 0apoko, My3WYHO-pUTOpPHYHA (irypa, ceMioTMYHMI aHali3, (eHoMeH
CaKpaJbHOTO.

Ilocmanogxa npobnemu. HasBHICTE MY3UUHO-PUTOPUYHUX QIryp 3aXigHOEBPOIEHCHKOrO THIY B
My3ulli ykpaiHcbkoro 6apoko XVII-XVIII ct. Ge3zanepeuna. Bike icHylOTh JAeski cripoOW BUSBIICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH B)KMBAHHS MY3MYHO-PUTOPHUYHHMX (iryp 3a3HAueHOro THIy B MYy3HLi YKPaiHCHKOTO
Oapoko, 3pobneHi P.Crenpmamyk, FO. Imok-Karmnienko, H. AHaHbeBOIO. Alle B KYIbmyporo2iunomy
acnexkmi CeMIOTHKA 1 CEMaHTHKA TMEPeXoly «MY3HMYHO-PUTOPUYHHUX (QIiryp y CHMBOJIM, SIKMH BinOyBaeThCs
3aB/IIKM HAMOBHEHHIO 1X CaKpaJbHUMHK 3MicTaMH, Ie He OCMHCIeHa i ToMy moTpeOye BillMOBiTHOTO
onpautoBanHs [3; 6]. Lis mpobnemaTrka HabyBae akTyanbHOCTI 1y 3B’ 513Ky 3 KyJIbTYPOJIOTiYHO-CEMiOTUYHUM
aHaJli30M yKpaiHCbKOI My3MKH 0apoKo, ii cakpajbHOro 3MiCTy, 10 B yMOBaX HalioHajdbHOro BinpomkeHHs €
HEOOXITHMM [JIs pecTaBpalii i MOMMUpeHHs JyXOBHUX CBATHHb HAIIOTO HAPOLY.

Ananiz ocmannix oocniodcens ma nyonikayii. AHaniTiKa 3a3Ha4eHol npoOyieMaTuky BinOyBaeThes, B
OCHOBHOMY, B MY3WMKO3HABCTBI Ha MpHUKIaAi 3axigHoeBponeiicbkoi My3uku. Tak, P.Crenbmaiuyk,
«BITUITOBXYIOUHMCH Bijl (GYHKIIIOHYBaHHS 3aXiJIHUX MOJEJei», BUSBIAE B My3ulli naprecHoro ctuimo XVII-
XVIII ct. okpemi 3aKOHOMIPHOCTI BXKUBaHHS JACIKHX MY3WYHO-puTOpHUHHX ¢iryp [6; 100]. Pasom i3 Tum
MY3UYHO-PUTOPUYHI (irypu B «3aXiJHMX MOAEJSIX» 30BCIM HE PO3MIAJAIOTHCS 3 KyJbTYPOJIOTriuHOI TOUKH
30py HaOYTTS HUMH CUMBONIUHO20 3HAYUEHHS, HATIOBHEHHS 1X CAKPAIbHUMU 3MICTNAMU 1 B TAKOMY CEHCi He
eKCTPOTIOJTIOIOTHCS Ha 0ApOKOBY YKPaTHCBKY MY3HKY.

10. Kanmienko-Intok  posrnspae  «rpaHcdopmauito  3aXiJHOEBPONEHCHKUX TpaAMLid Ha TPYyHTI
HalllOHAJIbHUX CXIHOCJIOB’IHCBKUX» Tpaaulii y TBopuocTi M. bepe3oBcbkoro Big3zHauaroud CYTTEBHI
BIUIMB Yy cdepi Temarusmy [5]. JlocnmimHUK mMoMivae BENUKY KiNBKICTh TEMATUYHHUX YTBOPEHb, IO
IPYHTYIOTBCSl Ha PI3HOTO POY PUTOPUYHUX (irypax 3axiIHOEBPONEHCHKOrO THITY.

H. AHaHbeBa ummany ponb y JOCHIIKEHHI XOpPOBHX KOHLEpTiB A. Benens BigBoAMTH iHTOHYBaHHIO
CaKpaJbHOTO CJIOBA 3a JIOTIOMOTOK0 MY3MYHO-PUTOPUYHOI JIekcuku. Heto 3poOnena cripoba XapakTepuCTHUKH
CEMaHTHYHOTO HABAaHTaKEHHS MY3MYHO-PUTOPUYHHMX (iryp, y 3B’A3Ky «3 CaKpaJbHUM CJIOBOM, SKOMY
MiANOPSAKOBYIOThCS My3UUHi 00pa3u koHUepTiB A. Benensa» [1; 242]. Ane 3ragani 10ciiJHUKK HE aHATTI3YIOTb
3aXiTHOEBPONEHCHKI MiIX0AW 0 aHaNi3y MY3UYHO-PUTOPUYHUX (iryp 3 MeTOrO OiIbL MOBHOTO i €peKTUBHOIO
iX BUKOPHCTaHHS B JIOCHTI/DKEHHI CEMIOTHMKO-CEMAaHTHYHOI cdepd My3WKH YKpaiHChKOrO 0apoko.
[IpoananizoBaHi B iXHiX poOoTax My3WUHO-PUTOPUYHI (irypH 3aXiJHOEBPOMEHCHKOrO THMY He HAOyBalOTh
CUMBOJIIYUHOTO 1 CaKpaJbHOTO 3HAUYEHHS B €KCTPAnoJisiLii Ha YKpaiHCbKy OapoOKOBY MY3U4HY KYJIbTYpY.

Mema cmammi. PO3rISHYTH MOMJIMBICTh BUKOPHCTAHHS 3aXiHOEBPOMEHCHKUX MiIXOIB IO aHAI3Y
MY3UUHO-PUTOPUIHUX (DIryp y KyJIbTYPOJIOTIYHOMY JOCIIPKEHHI MY3UKH YKPATHCHKOTo 0apoko i HalOLbin
e(eKTUBHOTO BUBYEHHS CEMiOTHKO-CEMaHTUYHOTO 3MiCTy yKpaiHchKoi cakpaibHoi My3ukd X VII-XVIII croniTs.

Onuc 20106H0i i0ei nyonikayii. Y cTarTi Briepllie 3aCTOCOBYEThCS JOCBI/ 3aXiJTHOEBPOTIEHCHKUX MiIXOIB
JI0 aHai3y MY3UYHO-PUTOPHYHUX (Iryp y JOCHIIKEHHI MY3MKH YKpPaiHCHKOTO 0apoKo, 3a JOTMOMOTOI SKHX
MY3UYHO-PUTOPUYHI (hirypu pO3IJISIAOTHCS SK TaKi, IO BiirpatOTh POJIb CUMBOJIB 1 € HOCISIMH CaKpaJbHUX
3MICTiB. BH3HAuarOThCS MeXaHi3MH ajanTailii I[bOro JIOCBily JO BITUM3HSHOI KYJIBTYPHOI TpPaMIIil.
3anpornoHOBaHO aBTOPCHLKHUI METO/T PO3KOAYBaHHS CaKpaJIbHUX 3MICTIB CUMBOJIIKM B YKPATHCBKIM My3HIli 6apoko
Ha npuKiaai aHanizy Lpkiy 3 35 4oTHphOXToMOCHHUX XOPOBHX TyXOBHHUX KoHUEpTiB 1. BopTHsHCBKOTO.

Buknao ocnoenoeo mamepiany. MoxkHa BUIUTUTH JIBA OCHOBHMX 3aXiJTHOEBPOIEHCHKUX MIAXOIU JO
aHaJlizy My3UYHO-PUTOPUYHHX (iryp Ta iX eKcTpamomsiil Ha AOCHiIPKEHHS MY3UKH YKPaiHChKOro 0Gapoko.
[TponoHoBaHwWii MO Ha MIIXOAM € aBTOPCHKMM 1 HOCHTh YMOBHMI xapaktep. [lepmmii minxin, uio
JOKJIaIHO OMUCYEeThbes B fociikeHHi O. 3axapoBoi [4], MOXKIMBHIA 1 111 BUKOPUCTAHHS B aHANi31 My3UUHO-
putopuuHux ¢iryp ykpaiHcbkoi OapokoBoi My3uku. Y wupoMy miaxoai O. 3axapoBa BHUIiNSE MYy3HUYHO-
pUTOpUYHi QirypH NeKiIbKOX THITIB:

1. «®irypu, 010 MalOTh 3AaTHICTb NepeaBaTh MeBHI 00pa3Hi ysBJICHHS, MOB’s3aHi 3 X 300pasKeHHAM»
[4; 27]. BinznauaeTrncs, 10 MUISX 0 BU3HAUCHHS 00pa3y 3HAXOIMBCS B TICHOMY 3B’S3KY MY3HMKH 3i CIIOBOM.
Le#t 38’5130k TposiBIISBCS B TeBHiN (opMi «HachimyBaHHs». [le yacTo MpU3BOAMIO 10 MPUAINICHHS HaTyBard
OKpeMHM CcJIOBaM, a He 3MIcTy TekcTy B uiomy. Hampuknan, «y Himenbkid Teopii mysuku XVII cr.
...CKJIaIaJINCS CTIMCKH CIIiB, SIKi MOBUHHI OyTH BiAMOBiIHMM 00pa3oM BinoOpaxeHi B My3uLi» [4; 29].

2. ®@irypu, B IKMX BHpa3Hi, «aeKTUBHI BIACTUBOCTI ronoBH» [4; 30]. BoHu sBnsnu HaWOimbIINi
iHTEepec TOMY. 110 BBKAJIUCS «MOBOIO aeKTiB», TOOTO 00pa3HO-eMOIIHO KOHKPETU3YBaIM TEKCT 1 Oyiu
JUKepesioM CUIIbHOTO eMoLliliHoro BIuuBy. OnHak «adekTrBHi poti ¢iryp He OyJu YiTKO 3aKpiruieHi», 4acTo
nepeaBanu «MnpoTusiexkHi agextu» [4; 32].

3. Tpers rpyna My3UYHO-PHUTOPUYHUX (Iryp OpraHiuHO MOENHYBajda O3HAKM (Iryp Mepuimux JBOX
TUMIB. «MY3W4YHO-PUTOPHUUHI (Irypyd €KCIPEeCHUBHO aKLUEHTYBaJM OKpPEMi CJIOBa, OMYKJIO MiJKpecaroBalu
KITIOUOBI CJIOBa TeKCTiBY [4; 32].
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B Vkpaini nanuii 3axiTHOEBpOINEHChKUN MAXi B aHATI3I My3UUHO-PUTOPHYHUX (Iryp y IOCIHiHKEHHI
MY3UKH BITYM3HSIHOTO OapOKo BUKOpHCTAIN My3uko3HaBli P. Ctenbmaityk, H. AHanbeBa, FO. Karutienko-Imok.

VY cBoiii crarti P. Crenpmaniyk HaBoguth ¢irypu: 1) anabasis (cxomkeHHs Bropy), catabasis
(cxomxeHHs BHM3), 110, 3a Kiacudikauiero, 3anpornoHoBaHoo O. 3axapoBolo, Hajexarb A0 rpynu ¢iryp
MEepIIoro THUIY, MOB’A3aHUX i3 300paKeHHSIM OOpa3HMX YsBIIeHb. 2) suspiration (3iTXaHHS), IO BUPaXKae
«MOYYTTS 3iTXaro4oi xymii»; 3) cadentia duriuscula (>kopcTkyBaTta KajeHIlis) K HOCiii CUIIBHOTO e€MOIIHHOTrO
BIUTUBY, IO y 3B’SI3KY i3 CBOTM AMCOHAHCHMM 3BYYaHHSM HAJISKUTD J10 APYroi rpynu B LsoMy Tiaxoni [4; 25].

0. Kannienko-Imtok Buminsge B TBopuocti M. bepe3oBcbkoro ¢irypu BCIX THIIIB, 3a3HAYEHHUX Y
PO3MJISHYTOMY 3aXiTHOEBPOMEHCHKOMY MiJXOMi JIO aHalizy My3W4HO-pUTOpu4HUX (iryp. Kpim Toro,
JociHuL HaBoauTh saltus duriusculus (;kopcTkyBaTHii cTprOOK), passus duriusculus (>kopcTkyBaTHIA Xif),
katabasis; a Takox BUOKpeMITtoe eMasy, 1o MiICUITIOITE ApamaTu3M y TBopax M. bepesoBcbkoro [5].

H. AnanbeBa Oinbly yBary Npuaiise 300pakadbHUM MY3UYHO-PUTOPUYHUM (irypam y KOHIepTax
A.Begens i Qirypam, 110 HeCyTh «CEMaHTHYHE HaBaHTaxkeHHs» [1; 242]. ToOTO My3WYHO-PUTOPHUYHI
¢birypu, ik HOcil My3U4HOT OOpa3HOCTi, B CEMIOTHKO-CEMaHTUYHOMY IUIaHi MiANOPSAAKOBaHI cakpanibHOMY
cioBy [1]. 3a knacuikaniero O. 3axapoBoi, OCHOBHE 3HaYCHHs B ii aHalli3i HAOYBatOTh My3UYHO-PUTOPHYHI
¢birypu nepuioro tumy: circulation (kouso), anabasis, catabasis. Takox HasBHI (irypu, 10 NepeaoTh MeBHi
iHTOHaNii MOBHW, Hampukiaa, exclamatio (Buryk), My3u4HO-eMOIliliHO ocmuciieHi A. Benenem, sk
«CYrecTOBaHi MPOXaibHi 3aKIHKH», «pajicHO-TOp)KecTByroui BUTYKW» [1; 235]. To6To Ha mepumii ruaH
BUHOCATBCS aQeKTHBHI BIACTUBOCTI 3a3HaveHol ¢irypu. lle nae 3mory BimHecTn ¢irypy noema (aymka), 3a
po3’scueHHsm O. 3axapoBoi, no ¢iryp npyroro Tumy. Pasom i3 Tum A. Benenb y cBOiX KOHIEpTax
3aCTOCOBYE 1 MYy3MUHO-PUTOPUYHI Qirypu TpeTboro tumy. H. AHaHbe€Ba HAaBOOUTH MPUKJIAAM BUKOPUCTAHHS
noema, «3a3BuU4aii MoB’si3aHy 3i 3rajlyBaHHsAM iMeHi [ocrionay [1; 236].

PosrnsHyBIIM 3aXigHOEBpONeHChKUI MiaXia, BUKIageHuit O. 3axapoBoto Ta iHIIMMH JOCITiAHUKAMM,
JO aHallizy MY3WYHO-PUTOPUYHMX (iryp, MOXHa BHUCYHYTH TPOMO3MLII LIOAO MOXIIMBOCTI HOro
3aCTOCYBaHHS B CEMiIOTHYHOMY JOCII/KEHHI MY3HKH YKpaitHChKOTO 6apoKo:

1. B ykpaiHcbkiii 0apokoBiii My3ulli HaOyJIM IIUPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS MY3WYHO-PUTOPHYHI
(hirypu 3axiJHOEBPONEHCHKOrO TUIY, SIKi BAKOHYIOTh CEMIOTHYHI (DYHKLIII.

2. Y 3a3HavueHOMY MiAXOAi iCHYe MOAINT MY3WYHO-PUTOPUUHUX QIiryp Ha TpU OCHOBHI TpYyIH.
YMOBHUI PO3MOAIT 10 MEBHOI Ipyny BigOyBaeThCs 3a JOMOMOTH BHIUICHHS a()eKTMBHMX BIIACTUBOCTEH
¢biryp, BUsABIEHHS IXHBOI 3AAaTHOCTI IHTOHALIMHO 300pa)KyBaTH MEBHI OOpa3Hi YSBJIEHHS, CHUMBOJIYHI
O3HAaYEHHS XapakTepy 3B’s3KiB i3 cakpaJTbHUM CJIOBOM.

3. Heski My3WYHO-PUTOPHYHI (Iirypd MOXYTb BXOAWTH OJHOYACHO /O JeKUIBKOX Tpyrl,
PO3MOIISIOUUCH 3aJIEKHO Bifl TOTO, K1 3 1X BJIACTHUBOCTEH nepeBakaroTh. Hanpuknan, ¢irypa suspiration
300pakae MEeBHI eMOLIHHO-00pa3Hi ysBIEHHs, MPO IO FTOBOPUTH ii Ha3Ba «3ITXaHHA», ajle Ha MepLIMi MiaH
BUCTYMAIOTh 11 BUpaKaJIbHI aQ)eKTHBHI BIACTUBOCTI.

Jpyruii ceMioTHYHUI MiaXif 10 aHAli3y My3UYHO-PUTOPHYHUX Biryp y 3aXiTHOEBPONEHChKIN My3HIl
Oapoko BUCBITIIOETbCs B aAuceprauii A. bopuynsak [3]. Ha ii nymky, My3uuHo-puTopuuHi irypu 3aaTHi
«MEPEeXOAUTH B CUMBOJIH, ...3aBASKH HAllOBHEHHIO iX MEBHUM CMHCIOM», «CTalOTh CBOEPITHUMH HOCISIMU
XYA0XKHBOT iH(hOpMALIii» IS HACTYITHUX MOKOJIiHb Yepe3 Biku [3; 6]. JlochnigHHALS MPOTNIOHYE YHiBepCaIbHY
KOHIETILIIF0 CUMBOJIIKM «TACiOHHOCTI», B SIKil «IIPOrpecyrounii 3MiCTOBHUN PSJl BiAYYTTIB, IO BXOJUTH JI0
JIaHoro oOpasy, ...BUPaKAETbCS KOHKPETHHMMH MY3WYHUMH cuMBosiaMuy» [3; 7]. CucremaTtusyrouu
KoHUenTyanbHi nosuwii  b. SIBopeekoro i A. Ilseiiepa A. B aocmimkenni TBopuocti M. C. baxa,
A. Bopiyssik  BHIUJISE OCHOBHI CHMBOJIM «IMACiOHHOCTI», fKi y TBopYocTi baxa mnepeTBOpIOIOTbCS Ha
yHiBepcalibHi. AJle B aHaJli3i YKpaiHCbKOI My3WMKM 0apOKO BiTUM3HSIHI JOCHIJHUKH HE 3aCTOCOBYBAIM Liei
MiIXiJ1, TUM Made B HOro ceMioTHKO-CEMaHTHUHUX 3MicTaX 1 KyJbTYPOJOTYHUX KOHTEKCTAX.

[TponoHyemMo BiacHy KOHICMIIO JOCTIKEHHS MY3UYHHUX CHUMBOJIB 0apoko Ta iX cakpajbHOI
CeMaHTHKHU. Ha oCHOBI po3rsHyTHX MiIAXOAIB aBTOp PO3p00JIsiE HOBY METOAMKY PO3KOAYBaHHS CaKpabHUX
3MICTiB CUMBOJIIKM B YKpaiHCbKiii My3Hli 0apoKO Ha OCHOBI CHCTEMHOTO aHajlizy MY3WUYHO-PUTOPUYHHX
¢biryp sk IHTOHALIWHUX CHMBOJIB 0apokoBOi Ky’nbTypu. KoHUIeNuito i MeTONUKY JOCHiKEeHHS
oXapakTepu3yeMo Ha mpukiaaai aHanizy Llukiny 3 35 4OTMPbOXTOJOCHMX XOPOBHMX AYXOBHHMX KOHLIEPTiB
. boprasHcbkoro [2]. Tyt obuasa po3riasHyTHX MiIXOAM OO aHallizy MY3WYHO-PUTOPUYHMX (iryp, 1o
HaOynM 3HA4YeHHS CHMBOJIB, Ta iX OCHOBHI NPHHLMIK aJanToBaHi, PO3IIMPEHi W JOMOBHEHI MIO0/0
PO3YMIHHS KyJBTYpHOTO (DeHOMEHY YKpaitHChKOT My3UKH OapoKo.

JIns XapakTepucTUKM iHTOHALIHOT CUMBOJIIKM Ta ii cakpajbHOI CEMaHTUKH B YKpaiHCBKii My3W4Hil
kyneTypi XVII-XVIII cT. MM npocTexxunu Xapakrep 3B’S3Ky MY3UKH i clioBa y 35 XOpOBHUX KOHLEpPTax
J1. BoprasiHchkoro. TekeTu i cBOiX XopoBux koHIepTiB JI. BopTHAHCHKMI migoupas camocTiitHo. Hemae
CBiZueHb, 10 BOHU HA4e0TO Oy/IM HaMMcaHi iHIIKUM aBTOPOM. [ 'OJIOBHUM I>KEpenoM TEKCTiB Ui HanmrcaHHs
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cBoiX koHIepTiB J[. BopTHaHChKMIT 00paB onHy 3 kHHT bi0iT — [canmu. Tomy aHami3 miTepaTypHUX TEKCTIB
xopoBuX KoHIepTiB JI. BopTHSIHCBKOrO 3po0sieHuii HaMM Ha OCHOBI TEKCTOJOTIYHOTO TMOPIBHSHHA 3
OCHOBHUMM Oi0JiliHUMU BueHHsMU [8]. B repMeHeBTHUHOMY aHaji3i TEKCTiB HABOJUMO TaKOX ILUTATH i
nopiBHsiHHs 3 bionii B Ilepeknani HoBoro cBity [7], AJsl Kpalloro po3yMiHHS cCakpajbHHUX 3MICTiB Y
HaBelieHUX J[. BopTHsHCEKMM Oi0MIHHMX ypUBKax Ta 1X My3HqH0-CHMBonqu0'1' iHTeprpeTanii.

IpoananizyBaBim 616n1HHo-n1TepaTypH1 TEKCTH LMK, MOXKHA MOMITHTH, 110, B OCHOBHOMY, BOHH
CTaHOBJIATH PETeNbHO BiZiOpaHi Bipumli AesKMX McajMiB, TEeMAaTHYHO B3a€MOIOB’A3aHMX MiK cobor. Ix
caKkpaJibHUH 3MiCT mokasye, mo J[. BOpTHAHCBKMIA BEeIMKY yBary MpUAUISB OCBSYSHHIO W TMPOCIIABICHHIO
imeni bora (quB. Tekctu koHuepTiB NeNe 1, 4, 7,9, 10, 16, 18, 21, 23, 26, 29, 34), i ue He BUNaaKoBo. [Hkonu
iM’st bora mignaeTbes JIMXOCHiB’10 ToMy, 10 B Hboro € «...Boporu...Ti xT0o Horo HeHaBunsaTh» (Ilc. 68:1,
HC, ykpaincekuii nepeknan Tekcty KkoHuepty Ne 34). Bopor mnocBapuB monctso 3 borom. Io6
NPUMHPUTHCS 3 JIFOACTBOM 1 MPoOavYMTH JMIOACHKI rpixu, bor mocnas Ha 3emimto Icyca Xpucra. 3aBasku ioro
JKEPTOBHIl CMEpTi, BASYHI JIIOJIM OTPUMAJIM MOJIMBICTb XKHUTH BiYHO (TIpaBOCIaBHA XPUCTUSAHCHKA TPaauLIis,
ouB. TekcT koHuepTy Ne 2). Bockpecnuii Ha HeOi licyc cta uekaTu cBoro BouapinHs B boxxomy Llapetsi,
00 oTpuMaty nepeMory Haja Boporamu bora: «CkazaB €roBa moemy ['ocriomy: «Cuau npaBopyd Bif MeHe,
MOKH He TIOKJIa/ly TBOiX BOPOTiB TOOI mif HOTW». €roBa npocTsirde 3 CioHy TBIH Ke3J CUli, Kaxyuu: «lau
noMix cBoix BoporiB i miakopai ix» (Ilc. 110: 1-2, HC, ykp. nepexnan tekcty koHuepty Ne 19). [lotim,
ko Bor migkopute ycix Boporie, BiH cam mnpuiime IlapcTBo: «bo rpisuuit €roea, bor Bceesuinnili, Bin
sennunuii Lap Han ycieto 3emneron (Ic. 47: 2, HC, ykp. nepeknajn tekcty konuepty Ne 31). Iapcteo Bora
nprHece OJarocjaoBeHHs CIYyXHSAHOMY JtoAcTBY. CraciHHS i BiuHe KMTTS OyJe JariiHuMm: «YcCnaakyroTb
MpaBeJiHiI 3eMJT0 1 MoBik OyayTh kuth Ha Hity (Ilc. 37: 29, HC, ykp. nepeknazg tekcty konuepty Ne 7). [1[o6
orpuMaTH GuarocnoBeHHs [lapcTBa, MOTPiOHO «3HAXOJUTH BEJIMKY HACOJIOAY B 3amoBiasx ioro [bora]y,
<...ASKyBaTH...3Bill[ATH MPO TBOIO BiAgaHy JitOOOB...po3MipkoBYBaTH mpo Aina TBoix pyk» (Ilc. 112: 1,
ITc. 92: 1, 2, 4, HC, ykp. nepekiiazg TekcTiB koHIepTiB NeNe 28, 18).

AHai3 cakpajabHOro 3MicTy XOpoBHX KOHIEpTiB J[. BOpTHIHCEKOrO BHUSBUB, 1110 KOMMO3UTOP 100pe
3HAB OCHOBHI 010iliHI BUEHHS | BUCBITIIMB TX 3a JIOTMOMOTOIO YCBiIOMJICHOTO BinOopy 0i011iHNUX TEKCTIB AJis
CBOIX KOHLEPTiB. ['0JIOBHUM MOTHBOM, LIO MPOXOOUTH KPi3b YBECh XOPOBUH LIMKJI, BUCTYIA€E OCBSIUYEHHS W
npociaBlieHHs BeM4HOro iMeHi bora. Y 3B’s3Ky 3 MpaBoCIaBHOIO XPUCTUSHCHKOIO TpaauLieto, iMm’a bora B
TeKCTaX KOHILIEPTIB HE 03BY4YYeTbCs. TaKkoK y CeMaHTHUII XOpOBUX KOHILIEPTIB MepeBaXkatoTh TEMU Hajii: Ha
CHaciHH$, MPOLLEHHS IPiXiB, Ha BiuHe KUTTA mia npasaiHHsaM Llapctea Boxkoro.

Lli TeMu ykpaiHChbKOT cakpalbHOT My3UKH Pi3HATBCA 3 paliCHUIMU TeMaMH, po3rJITHYTUMHU A. Bopuryinsk
[3], o BXOAATH 10 «MacioHHUX» 00pa3iB sIK efeMeHT BinpomkeHHs i B My3uIli 3aXiJTHOEBPONEHCHKOro 6apoKo
BUPAXKAIOThCS KOHKPETHUM MY3WYHHUM cUMBOJIOM — figura corta. Pi3Huis 6Ga3yeTbcs Ha BiAMIHHOCTI 3MICTy
BYEHb, LIO JIEKATh B OCHOBI My3UUHO-PUTOPUYHMX (iryp. B ocHOBI 3axiTHOEBPONEHCHKOI TEMH BOCKPECIHHS
JISKUTh PelliridHO-eCTeTUYHE BUCHHS MPO KaTapcuc, OUYMIICHHS i BiMUyTTS Ojarojari yepe3 TiIECHI MYKH.
J1. BOpPTHSIHCBKUIA 3BEpTAETLCS 10 TEM HaJii, Ki CIUpaloThcs Ha OiOiliHI BUeHHS. A royioBHe, 1o bibmis, Ha
BiZIMIHY BiJl 3aXiIHOEBpOMEHChKOi ceKyasapu3oBaHoi (isocodii, BUMTh, O OIAroCIOBEHHs JIFOAWHA MOXKE
oTpumarH, skmo aooute bora i BukoHye ioro 3amosini. Bigrak myswka JI. BopTHSHCBKOrO MeHLI
CeKyJIIprU30BaHa, 30epiratouu B cobi Tpaauilii mpaBocIaBHOT CaKpaTbHOCTI.

[HIWMi psig «3MICTOBHMX BiAYYTTIB, IO BXOIUTH 10 00pa3y «MacioHHOCTi», BUsBIeHOTO A. bopiyssk,
e «3iTXaHHS — CyM — Tyra — medanb — XaliOHicTh — Mmiay — ckopboTa — MyKH — CTpaskaaHHA — Oiflb —
CTMIOKYTYBaHHs», TAKOXK Ma€ CIUIbHI pucH 3 6iOnilinuMu MotuBamu [3; 7]. Tak camo, OMHHUM 3 OCHOBHHX
010JIIHHUX yYeHb, 110 y CBOIX XOpPOBUX KOHIEpTaX 03Byuye JI. BOpPTHSHCHKWIA, € BYEHHS MPO BHUKYM —
)kepToBHY cMepTh Icyca Xpucra, Slkuit Binnae CBoe JOCKOHANE KUTTS 3a PIXU JFOJICTBA. Y TEKCTaX XOPOBUX
koHuepTiB JI. BopTHAHCHKOrO Wil TeMi BiJIBOMUTHCS MEHIN 3HAUYYIIa pOJib, HiK TeMaM Hajii, Xxo4a BCi
ONarocIOBEHHS JIFOCTBY BiIKPUBAIOTHCS 3aB/ISKI 1[Il )KepPTBi.

VY My3ulli XOpOBMX KOHLIEPTiB TeMy BHKYIMy JtoAcTBa 3 pabctea rpixa i cmepti Jl. BopTHsHCbkui
BUpaXka€ My3UUHO-PUTOPUYHUMH irypamu catabasis i «maaiHHs Ha Tepuito» (Konuept Ne 2 TT. 29-30; TT.
31, 32). i my3uuHo-puTOopuuHi irypu HaOyBarOTh CHMBOJIYHOTO 3HAYEHHsS 3aBISKH HAMOBHEHHIO iX
3MIiCTOBHUM PSIOM BiI4yTTiB: BiAUYTTAMH CKOPOOTH BiAHOCHO TOro, 1o OesrpimHoro Icyca Xpucra
posim’suii 3a rpixu moactea. Lli My3n4yHO-pUTOpHUHI (irypu BXOASTb A0 PNy cCakpalbHUX BiguyTTiB
«TMacioHHOTO» 00pa3zy i CHMBOMI3YIOTh «BMHMpPAHHS, OIUIAKyBaHHS», «IeYalb» Ta «IEepeTBOPIOIOTHCS Ha
yHiBepcanbHi B TBopuocTi M. C. Baxay [3; 10]. ToMy MOkHa MOGAuNTH aHAJIOTIT B 3aCTOCYBAHHI THX CAMHX
MY3HUHO-PUTOPUUHUX (iryp s BUpaKeHHs TOTOXKHIX BiTdyTTiB mewasi i ommaxysanHs sk M. C. Baxowm,
Tak i J[. BopTHsIHCEKHM.

Jleski TOCHITHUKK MY3UUYHO-PUTOPUYHUX (Iryp 3axiJIHOEBPOMNEHCHLKOro TUIY B MY3HIll 0apoko
BigMiuatoTh, o nosBa ImeHi bora cynpoBomkyBanacs foro 3By4aHHsIM B MY3HLi 32 AOMNOMOTH «IEBHHUX
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MY3HUYHO-PUTOPUYHUX (iryp, 1O MiIKPECTIOIOTh KIFOYOBE CIOBO TekeTy» [4; 32]. BianoriaHi iHTOHALIHHI
CHUMBOJIM MOTTIM OYTH KJIFOYEM JUIS TIyMadeHHS HOro cakpaibHOro 3MICTy. 30KpeMa, 0 Takux (iryp
npyuyMcisiacs noema. IHUI AOCHIAHMKM BKa3ylOTh Ha «3HAYYLLICTb CaKpalbHOrO CIIOBa B YKpaiHCBKii
My3HIli 6apOKO, IKOMY MiMOPSAKOBYIOTECS My3W4Hi o0pa3u» [1; 242]. BoHu Takox BUIUISIOTh a)eKTUBHI
BJIACTUBOCTI (pirypu noema y 3B’43Ky 3 nosisoto ImeHi bora.

Kpim Toro, nmpocTe:KuBIIM XapakTep 3B A3KiB My3UKH 1 cJloBa B XOopoBHX KoHileprax JI. BopTHsIHCBhKOTO,
MU BUSIBWJIM, IO MY3HKA i CAKpaJibHUI 3MICT JIiITepaTypHOro TEKCTY CTAHOBJSATH €IUHE XYIOXKHE Lisie, BOHU
CHMBOJIIYHO B3a€MOTIOB’Si3aHi i CITy’KaTh PO3KPUTTIO TBOPUOTo 3aayMy KOMMo3uTopa. ToMmy mepruodeprosa
yBara /. BOpTHAHCBKMM — KOMITO3UTOPOM TIPUALIANACH caMe HalMCAaHHIO MY3UKH SIK BUSBIICHHIO XYyI0JKHBO-
00pa3HOro 3MICTY OCHOBHHMX TeM, L0 XBUITIOBAJIM YKpaiHChKE CYCITIILCTBO TOTO Yacy 3a AOMOMOrM 0apOKOBHX
3ac00iB My3MUHOT BUPA3HOCTI i OJIM3bKUX 0 €THOHALIIOHAILHOTO CBITOCHIPUMHATTS cakpasibHUX mxkepen. Jns
uporo JI. BopTHsiHChKuMii 0OpaB BiOito, B sKili TJIMOOKO BUCBITIIIOIOThCS TEMHU Hajii, yocoOneHi B inel
ocBgueHHs Imeni bora — equnoi Haxaii jroacrea. ['ooBHa 0i0JikiHA imest OCBSYEHHS 1 BocxBajliHHA boxkoro
ImeHi HocuThb y XOopoBuX KoHLEepTax [. bopTHsHCEKOrO cuMBOiYHMIT XapakTep. TekceT i My3uka HOoro XOpoBHX
TBOPIB CUMBOJIiUHI, 00 B HUX IHTOHALIHO BUPAXKAIOThCS CBITIII TEMH HaJIiT yKPATHCHKOTO HApOTy.

Ormxe, B My3Wlli yKpaiHCBKOro 0apoKO MY3MYHO-PUTOpWYHA (irypa 3axiJHOEBPOMEHCHKOTO THITY
noema MepexoJuTb Yy CaKpalbHUH CHUMBOJ, TOMY IO Yepe3 CBOI CEeMIOTHKY i CeMaHTHKY HalyBae
¢inocoderKro-peniridHoro 3micty. A came, My3UYHO-PUTOpHYHA (irypa noema TpParuiSe€TbCs B XOPOBUX
koHiepTax J[. BOpTHAHCHKOTO K CMMBOI HaJlii yKpaiHChbKOro Hapoay (MoxnBo, Ha boxke cnacinis). Bona
BTIIIOETbCS Y TEKCTaX 1 My3HLi HOro XOpPOBMX TBOPIB SIK TeMa OCBSYEHHs 1 BocxBalliHHS boxkoro ImeHi,
3aBASKM 4YOMY chaciHHs ans moguHd € moxiuBuM y LlapctBi boxomy (Konuept Ne 7 «[lpumawmre,
Bo3paxyemcs ['ocrioneBn» 4. 4 T1. 80—84; xonuept Ne 18 «bnaro ects ncnoBenarucs ['ociogesw» 4. 1 1. 13;
koHLepT Ne 23 «bnakeHu ntove, BeAyLMU BOCKIMKHOBEHUEe» TT. 42—48).

IHwi Temu Hanii ykpaiHcbkoro Hapony, noB’s3adi 3 Llapcteom bora i fioro 6imarocioBeHHsIMH, TOOTO
3MIiHAMHU B JKUTTI YKPaiHCBKOTO HapoJy Ha Kpalle, TeX BHPaKalOThCS MY3UUHO-PUTOPUYHUMHU (irypamu
3axijiHoeBporneiicbkkoro Tumny. HaOyBatoum ¢yHKIIT CHMBOJY, BOHH CTalOTh «CBOEPITHUMU HOCIAMH
XYAOKHBOT iHpOpMAaLii», HAMOBHIOIYNUCH NMEBHUM (iIocoPCchbKO-peiriiHuM, cakpalbHUM 3MicToM [3; 6].
O6pa3u Hazii ykpaiHcbkoro Hapony B koHuepTax /I. BOpTHAHCBKOTO CMMBOJIIYHO BTiJIIOIOTHCS B MY3HULI 3a
JIOTIOMOTH TaKMX MY3UYHO-PUTOPHUYHKX (iryp: anabasis (koHuepT Ne 31 «Bcu s3bilibl BOCTIICIUTE PYKAMI»
IT u. 1. 53, 54; koHuept Ne 7 «Ilpunaure, Bozpamyemcs I'ocnmogesw» Il 4u. tr. 33-34, III TT. 52-53),
exclamatio (koHuepT Ne 31 «Beu s3b111b1 BocuiemuTe pykammy 11 u. 1. 75-76, 77, 7879, 84-85, 86, 90,
93, 95, 97, 102-103; kouuept Ne 7 «[Ipunaure, Bozpamyemcs ['ocniogeBu» [ u. T1. 5-6, Il u. TT. 20, 24). 1i
MY3UYHO-PUTOpUYHI (irypu pisHAThcs 3 figura corta, 110 CUMBOIMI3YE BIAUYTTS BIAPOJDKECHHS, BHUPAXKAE
palicHi TeMH B «MacioHHUX» obpa3zax, pochimkeHux A. bopurynsk [3].

OTxe, iCHye MOMUIMBICTh BUKOPUCTAHHS B CEMIOTHYHOMY JIOCIIPKEHHI My3UKH YKPaiHChKOTo 6apoko
JIBOX OCHOBHMX 3aXiJHOEBPOINEHCHKUX MiAXOMAIB 10 aHajizy My3W4HO-pUTOpu4HUX ¢iryp. CemioThka
JOCTiKeHHsT 0a3yeThCsl Ha BHSBICHHI 1X OCHOBHHMX CHMBOJIIYHMX BJIACTHBOCTEH Y CHiBBIAHOLLEHHI 3
CakpaJbHHUM CJIOBOM Y MY3WYHHX TBOpaxX YKpaiHCHKMX KOMIIO3MTOpPiB (Ha MpPHUKIaAi XOPOBUX KOHLEPTIB
M. BopTHSIHCBKOTO).

3okpeMa, BHUSBICHO, IO BUKOPUCTAHHS 000X MiAXOIiB, HE3aJeKHO OIWH Bill OJHOTO, € 4aCTKOBO
MOXUIMBUM B aHalli3i My3W4HO-PUTOPUYHHX (Iryp YKpaiHChKOT My3HWKH 0apoKoO, 110 MO3UTUBHO BIUIMBAE Ha
e(eKTUBHICTh TIPOBEJICHHS BKA3aHOTO aHamizy. HaTomicTh, gocarTyl Gibll 3HAYYUIUX Pe3ybTaTiB J03BOJISE
OOHOYACHe 3acmOCY8AHHA OCHOBHUX TPUHLIMITIB PO3MJITHYTHX 3aXiTHOEBPOMEHCHKHUX MiIXOIIB /0 aHAII3y
yKpaiHChbKOi My3UKH 6apoko, a came iX mouryk y 6apokoBoMy MY3MYHOMY TBOpi 32 BiJOMUMH CIIOBHUKaMH
my3udHoOputopuuHux ¢iryp [4; 75-76]. Lle Bumarae: 1) o3HailomJieHHS 3 BHUMAJKaMHU iX 3aCTOCYBaHHS i
OCHOBHHMMH BJIACTUBOCTSMH — BiJI MEPIIOrO MiAXOAY; 2) BHSBICHHS CEeMIOTHUHMX (YHKIH My3UYHO-
PUTOPUYHUX (iryp y MY3WYHOMY TBOpi, CakpaJbHOI METH iX 3aCTOCYBaHHS KOMITO3UTOPOM, OCSTHEHHS
nepexoay Qirypu y CUMBOJI — BiJ Apyroro miaxomdy.

3nificHeHW# aHai3 My3WYHO-PUTOPUYHMX GIryp y My3Hlli yKpaiHChKOro 06apoko Ha mpukian 35
xopoBux KoHuepTiB /. BopTHAHCBKOro NO3BONMB BUSBUTH HOBWH, Ha Hally AyMKY, OUTbll epeKTHBHHUI
MiaXia 0 CeMiOTHYHOro aHasTi3y My3MUYHO-PUTOPHUHMX (iryp B YKpaiHChKiit My3uii 6apoko. Moro cyTHicTh
NoJIATae B OIHOYACHOMY 3acTOCYBaHHI MPOBIAHMX NPHUHLMIIB JBOX OCHOBHMX 3aXiJHOEBPOMEHCHKHX
MiIXO/IB, aje afanToOBaHUX JI0 YKPAaTHChKOT My3WUUHOI 0apoKoBOi Tpaauuii. Mexanizm adanmayii BKIOYAE
PO3LIMPEHHsT 1 JOMOBHEHHS BXKE HAasBHUX MiOXOMIB 3a pPaxXyHOK BBEICHHS aBTOPCHKOI METOIUKH
PO3KOAYBaHHS CakpalbHUX 3MICTiB CUMBOJIKHM B YKpaiHChbKiii My3ulli O0apoko, 1o 6a3yeTbesi Ha MOSICHEHH
CEeMaHTUKH CHMBOJIy LUISXOM 3ICTaBJIEHHS 3 IHIIMMH MOAIOHMMH 3aKOIOBAaHMMH B CaKpaIbHUX TEKCTax
CUMBOJIIYHUMH KOHLENTAMH.
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TakuM 4YMHOM, 3aBASKM aJaNTOBAHOMY MiJXOQY IO CEMIOTHYHOTO aHallizy My3WYHO-PUTOPHUYHHX
¢biryp B ykpaiHChKiit My3uili 6apoKo BUIIEHI HACTYITHI (iryp, 1110 HA0YBarOTh 3HAYCHHSI CUMBOJIIB: noema,
anabasis, exclamatio. 3okpema, My3u4HO-pUTOpPUYHA (irypa noema 3ycTpiyaeThCsl B XOPOBHX KOHLEPTax
J1. BopTHsIHCBKOrO K CMMBOJ Halii YKpaiHCbKOro HapoAy Ha boxe crmaciHHs, BTIIOIOUHMCH y caKpallbHUX
TeKCTaX HOro XOpoBUX TBOPIB SIK TeMa OCBsIUEHHS 1 BocxBaniHHS boskoro IMeHi, 3aBIskr YoMy criaciHHs IS
JIOJAWHU CTa€ MOXJIMBUM. [HIII My3W4HO-puTOpHuHi (irypu Tumy anabasis, exclamatio CUMBOJIYHUM
00pa3oM BUpaKalOTh Hail YKpaiHCbKOTO Hapody Ha MOKpAIeHHS JKUTTS, LI0 B TEKCTaX XOPOBUX KOHLEPTIB
o3HaueHo J[. bopTasHchkuM Temamu Hanii Ha [{apcTBo Boxke i MOB’s13aHMMU 3 HUM OJIarOCIOBEHHSIMHU.

Bucnosku. Biatak, 0OCHOBHI 3aXiJTHOEBPOMEHCHKI MIIXOANU J0 aHaNi3y MY3UYHO-PUTOPHUUHHUX (iryp
MOXUIMBO BUKOPHCTOBYBATH 1 B AOCIiIKEHHI YKpaiHChbKOI My3uku O6apoko. Po3pobneHuii HaMu Miaxia Ha
OCHOBI CHHTE3y NPOBIAHHUX MPUHIIUIIIB IBOX OCHOBHUX 3aXiJIHOEBPONEHCHKUX MiAXO/MIB i HOro amamnTariii g0
YKpaiHChKOT 6apOKOBOT MY3HUYHOT TPaIUIIiT, J03BOJISIE PO3KOJAOBYBATH CAKpalbHI 3MiCTH CUMBOJIIKH B MY3HIT
yKpaiHChbKOro 6apoKo.

Ha ocHoBi BUKOpHCTaHHS LIBOTO MiIX0My i1 HOro BAOCKOHAJIEHHS B MOJATBIIOMY CTa€ MOKIIMBUM O1TbLI
eeKTUBHUN CceMiOTUKOOKYJIbTYPOJIOTIYHHI aHali3 MY3WYHO-PUTOPUUYHHUX Giryp B YKpaiHChKid My3HIl
0apoKo, BiTHAXOKEHHS HOBHUX, LIIe HEBIZIOMHX, CAKPAITbHUX (OCBSUYEHHUX) 3MICTIB, 10 3aKOJOBAHI Y My3UUHHX
¢irypax-cumBonax kommnosutopamu Jl. boptHsaHcbkum, A. Benenem, M. bepesoBcbkum Ta iH. OTpumani
3HAYEeHHS CaKpaJIbHUX 3MiCTIB My3HMYHOI CUMBOJTIKH I03BOJISTH BIPHO «UMTATH TyXOBHI TOCIIAHHS Yepe3 BiKH,
3amMcaHi 1S HAaIlaIKiB KOMITO3UTOPaMH YKPaTHCHKOTo 0apoKo SIK penpe3eHTaHTaMHU HalliOHAIBHOT KyJIbTYpH.
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THE USE OF WESTERN EUROPEAN APPROACHES TO THE ANALYSIS OF THE
MUSICAL-RHETORICAL FIGURES OF THE UKRAINIAN BAROQUE MUSIC
IN THE SEMIOTIC RESEARCH
Oleynikova Tatyana, Post-Graduate Student,
National Academy of Managerial Personnel of Culture and Arts, Kyiv

In the article the well-known Western European methods of musical-rhetorical figures analysis for the first time
adapt to the technology of their usage in the semiotic research of the Ukrainian Baroque music. The mechanism of
adaptation involves the expansion and addition of existing approaches by introducing the author’s method of decoding
the sacral meanings of symbolics in the Ukrainian baroque music based on the explanation of the semantics of the
symbol by comparing it with other similar symbolic concepts encoded in sacral texts. The decoding of the sacral
meanings of the symbols of the Ukrainian Baroque music reveals a spiritual core of the formation of the national
musical culture.

Key words: Ukrainian Baroque music, musical-rhetorical figure, semiotic analysis, phenomenon of the sacral.
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IN THE SEMIOTIC RESEARCH
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The aim of the article is to consider the possibility of usage of the Western European approaches to the analysis
of musical — rhetorical figures in the culturological research of the Ukrainian Baroque music in order to study the
semiotic — semantic content of the Ukrainian sacral music more efficiently.

Research methodology. The article considers the possibility of using two major western European approaches to
the analysis of the musical-rhetorical figures in the semiotic study of the Ukrainian Baroque music. The semiotics of the
research is based on the identification of their main symbolic properties in correlation with the sacral word in the
musical works of the Ukrainian composers (based on the example of choral concerts by D. Bortniansky).

Results. 1t has been found that the independent usage of both approaches is partly possible in the analysis of
the musical-rhetorical figures of the Ukrainian Baroque music, which positively influences the efficiency of this
analysis.

Instead of this the simultaneous application of the basic principles of the reviewed Western European
approaches of the analysis of the Ukrainian Baroque music — specifically the search for them in baroque musical
compositions with the well — known dictionaries of musical-rhetorical figures — allows to achieve better results. This
requires familiarization with the cases of their application and their main properties, that is the part of the first
approach, and revealing the semiotic functions of musical — rhetorical figures in a musical composition, the sacral
purpose of their usage by the composer, comprehension of the transition of the figure into a symbol, that is the part
of the second approach.

Novelty. In our opinion the analysis of the musical-rhetorical figures in the music of the Ukrainian Baroque on
the example of 35 choral concerts by D. Bortniansky allowed to reveal a new more effective approach to the semiotic
analysis of the musical — rhetorical figures in the Ukrainian Baroque music. Its point lies in the simultaneous
application of the leading principles of the two main Western European approaches adapted to the Ukrainian
Baroque musical tradition. The mechanism of adaptation involves the expansion and addition of existing approaches
by introducing the author’s method of decoding the sacral meanings of symbolics in the Ukrainian Baroque music
based on the explanation of the semantics of the symbol by comparing it with other similar symbolic concepts
encoded in the sacral texts.

The practical significance. Due to the adaptation of the approach to the semiotic analysis of the musical-
rhetorical figures in the Ukrainian Baroque music, the figures that had become symbolic were revealed. The decoding
of their sacral meanings allows forming the spiritual core of the national musical culture.

Key words: Baroque, Ukrainian Baroque music, musical-rhetorical figure, semiotic analysis, phenomenon of the
sacral.
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